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SMLOUVA O REALIZACI PŘEKLÁDKYISÍTĚ ELEKTRONICKÝCH 
KOMuNıKAcı 

č. vPı/MJ/2017/00184 

mezi 

Česká telekomunikační infrastruktura a.s.

a 

Městem Zábřeh 
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ČÍSIO Smlouvy CETINI VP!/MJ/2017/00164 
Číslo smlouvy stavebníka: SO00427 

Ě. 
'vz 

SRM: 8020007223 
Registr smluv: ANO 

Tato Smlouva O realizaci překládky sítě elektronických komunikací (dále jen ,,Smlouva“) byla 

uzavřena níže uvedeného dne, měsíce a roku dle ustanovení § 1746 odst. 2 Zákona č. 89/2012 Sb., 

občanského Zákoníku, v platném Znění (dále jen „občanský zákoník“) a dle ustanovení § 104 odst. 

17 Zákona č. 127/2005 Sb., O elektronických komunikacích a O změně některých souvisejících zákonů 
(dáte jen „Zákon O elektronických komunìkacích“), v platném znění 
mezi: 

Česká telekomunikační infrastruktura a.s. 
se sídlem Olšanská 2681/6, 130 00 PRAHA 3 - Žižkov 
ıčo: 04084063 
Dićz CZ04084083 
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném u Městského soudu v Praze pod spz. 820623 
zastoupená na základě pověření
bankovní Spojení: PPF banka, Číslo účtu:

(dále jen ,,CETIN“)

a 

Městem Zábřeh 
se sídlem Masarykovo náměstí 510/6, 78901 Zábřeh] 
IČO I 00303640 
DIČ 1 CZ00303640 
Zastoupeném RNDr. Mgr. Františkem Johnem, Ph.D., starostou. 

bankovní spojení: Československá obchodní banka, a.S., Číslo účtu: 

(dále jen ,,Stavebník“) 

<- 

CETIN a Stavebník jsou dále společně označování jako „Smluvní strany“ a jednotlivě jako „Smluvní 
strana“. 

DEFlNlCE 

Výrazy označené vtéto Smlouvě počátečním velkým písmenem mají pro účely této Smlouvy níže 

uvedený význam: 

Cenový a technický návrh je realizační dokumentace a specifikace nákladů Překládky; 

Předpoklady pro realizaci Překládky mají význam uvedený V čl. 3 odst. 3.2 této Smlouvy. 
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ČÍSIO Smł0UVy CETIN; VPI/MJ/2017/00164 SRM: 8020007223 
Číslo smlouvy stavebníka: SO0O427 Registr smluv: ANO 
Překiádka je stavba spočívající ve změně trasy vedení SEK ve vlastnictví CETIN nebo přemístění 
Zařízení SEK ve vlastnictví CETIN. 

SEK je sít' elektronických komunikací, kterou se rozumí přenosové systémy, popřípadě spojovací 
nebo směrovací zařízení a jiné prostředky, včetně prvků sítě, které nejsou aktivní, které umožňují 
přenos signálů po vedení, rádiovými, optickými nebo jinými elektromagnetickými prostředky, včetně 
družicových sítí, pevných sítí s komutací okruhů nebo paketů a mobilních zemských sítí, sítí pro 
rozvod elektrické energie v rozsahu, vjakém jsou používány pro přenos signálů, sítí pro rozhlasové a 
televizní vysílání a sítí kabelové televize, bez ohledu na druh přenášené informace. 

Vyjádření O existenci SEK je Vyjádření O existenci sítě elektronických komunikací společnosti Česká 
telekomunikační infrastruktura as ze dne 20.1.2017 vydané pod čj. 516088/17 včetně Všeobecných 
podmínek ochrany SEK, kteréžto jsou nedílnou součástí Vyjádření O existenci SEK. 

1. ÚVODNÍ USTANOVENE 

1.1 CETIN je vlastníkem SEK, jež má být přeložena na základě této Smlouvy. 

1.2 Stavebnik dle Vyjádření O existenci SEK vyvolává dle ustanovení § 104 odst. 17 Zákona O 
elektronických komunikacích Překládku dotčené části SEK. 

1.3 Překládka dle této Smlouvy je vedena u společnosti CETIN pod označením ,,VPlC Zábřeh, 
Nerudova, parkoviště“. 

2. PŘEDMĚT SMLOUVY , 

2.1 Předmětem této Smlouvy je závazek společnosti CETIN zajistit Překládku a s ni související 
záležitosti v rozsahu - a za podmínek stanovených touto Smlouvou a závazek Stavebníka, jež 
Překládku vyvolal, uhradit společnosti CETIN všechny nezbytné náklady, které mu v souvislosti 
S Překládkou SEK vzniknou, a které by mu nevznikly, kdyby k Překládce nedošlo. 

3. PŘEKLÁDKA A JEJÍ PODMÍNKY 

3.1 Překládka bude realizována v rozsahu (územním a stavebnëtechnickém) a na nemovitostech 
specifikovaných v Cenovém a technickém navrhu Překládky, který je Příiohou č. 1 této Smlouvy 
(dále jen ,,CTN“). 

3.2 Předpoklady (podmínky) pro realizaci Překládkyjsou: 
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Císlo smlouvy CETIN: VPI/MJ/2017/00164 SRM: 8020007223 
Číslo smlouvy stavebníka: 8000427 Registr smluv: ANO 

3.3 

3.4 

3.5 

i) zajištění pravomocného územního rozhodnutí - rozhodnutí o umístění stavby nebo 
územního souhlasu Překládky, 

ii) Zajištění práv k užívání překládkou dotčených nemovitostí, tzn. uzavření smlouvy O smlouvě 
budoucí o zřízení služebností S vlastníky nemovitostí dotčených Překládkou nebo vyvlastnění 
takového práva. 

(vše dále jen „Předpoklady pro realizaci Překládky“). 

Bez zajištění Předpokladů pro realizaci Překládky nebude Překiádka realizována. 

Vlastníkem přeložené SEK zůstává společnost CETIN. 

Spoiečnost CETIN je oprávněna realizací Překládky pověřìt jinou osobu. Při realizaci 

jednotlivých úkonů Překládky jinou osobou nese společnost CETIN odpovědnost, jako by 
Překládku realizovala sama. 

4. ZÁVAZKY SMLUVNÍCH STRAN 

4.1 

2) 

Í) 

ii) 

b)

) 

ii) 

4.2 

V souvislosti S realizací Překládky se CETIN zavazuje 

před realizací Překládky: 

zajistit vyhotovení CTN 
pokusit se uzavřít Smlouvu O smlouvě budoucí O Zřízení služebností S vlastníky Překládkou 

dotčených nemovitostí, tzn. prokazatelně učinit vlastníkům Překládkou dotčených nemovitostí 
návrh takové smlouvy, 

flfl. 

po realizaci Překiádky: 

zajistit dokumentaci skutečného provedeni Překládky, 

na základě uzavřených smluv o smlouvách budoucích O zřízení služebností zajistit vyhotovení 
geometrického plánu s vyznačením rozsahu služebností na Překládkou dotčených 
nemovitostech, uzavření smluv O zřízení služebností svlastníky Překládkou dotčených 
nemovitostí 8 zápis služebností do katastru nemovitostí. 

V souvislostí S provedením Překládky se Stavebník zavazuje 

a) před realizací Překládky: 

i) zajistit územní rozhodnutí - rozhodnutí O umístění stavby (Překládky), 

VPIC Zábřeh, Nerudova, parkoviště 4 

„tm .
. 

Se 

ze 

Ä.
Ě

f
ı

ø 
ťz ~

A

ı

'

„ 
‹,z,. 

É,ă

r

I 

””|



Číslo smlouvy CETIN: VPI/MJ/2017/00164 SRM: 8020007223 
Číslo Smlouvy stavebníka: SO00427 Registr smluv: ANO 

písemně oznámit Společnosti CETIN, nejpozději 8 týdnů před zahájením realizace Překiádky 
stavební připravenost a vyzvat CETIN k realizaci Překládky. 

Stavebník se zavazuje po nabytí právní moci územního rozhodnutí - rozhodnutí o umístění 
stavby Překládky, převést na CETIN práva a povinnosti Z tohoto územního rozhodnutí týkající 
se Překládky (uzavřít se společností CETIN Dohodu o převodu některých práv a povinností ze 
správního rozhodnutí, jejíž vzor je uveden v Příloze č. 3 této Smlouvy a předat toto územní 
rozhodnutí společnosti CETIN, to vše nejpozději do 30 dnů od nabytí právní moci územního 
rozhodnutí - rozhodnutí O umístění stavby Překládky. 

CETIN se zavazuje, že zajistí realizaci Překládky do 3 měsíců od doručení písemné výzvy 
Stavebníka dle předchozího odstavce a to za předpokladu, že ke dni doručení písemné \ıýzvy 
Stavebníka dle předchozího odstavce jsou zajištěny ve prospěch společnosti CETIN všechny 
Předpoklady pro realizaci Překládky uvedené v čí. 3 odst. 3.2 této Smlouvy a ze strany 
Stavebníka splněny povinnosti uvedené v čl. 4 odst. 4.2 a 6.1 a) této Smlouvy vyjma ustanovení 
O stavební připravenosti, jinak nejpozději do 3 měsíců od jejich zajištění ve prospěch CETIN. 

Stavebník bere na vědomí, že mezi společností CETIN a vlastníky Překládkou dotčených 
nemovitostí musí dojít s ohledem na ustanovení § 104 Zákona O elektronických komunikacích k 
úpravě vzájemných právních vztahů v podobě uzavření písemné smlouvy O budoucí smlouvě o 
zřízení služebností a po realizaci Překládky k uzavření smlouvy o zřízení služebností event. ke 
zřízení takového práva ve vyvlastňovacím řízení. Náhrady za Zřízení takových služebností, 
které společnost CETIN vlastníkům dotčených nemovitostí uhradí, bude Stavebník S ohledem 
na ustanovení § 104 odst. 17 Zákona O elektronických komunikacích povinen uhradit 
společnosti CETIN jako náklady vzniklé společností CETIN v souvislosti S Překládkou, Stejně 
tak bude Stavebník povínen uhradit společnosti CETIN náklady za uhrazení správních poplatků 
za vklad služebností do katastru nemovitostí, případně náklady vzniklé společností CETIN 
v souvislosti s a ve vy\/Iastňovacím řízením. 

Stavebník se zavazuje poskytnout společnosti CETIN při uzavírání smluv o budoucí Smlouvě 
ozřízení služebností a po realizaci Překládky při uzavírání smluv O zřízení služebností 
potřebnou součinnost. 

Lhůta dle odstavce 4.3 tohoto článku, Smluvními stranami sjednaná pro realizaci Překládky se 
prodlužuje o tolik dnů, o kolik dnů byly práce k jejímu provedení přerušeny nebo nemohly být 
případně zahájeny Z důvodu nikoliv na straně společnosti CETIN. 

Dnem ukončení realizace Překládky je den, kdy je Stavebníkovi doručeno na adresu uvedenou 
v hlavičce této Smlouvy nebo adresu elektronické pošty uvedenou v čl. 8 této Smlouvy 
oznámení O ukončení realizace Překládky. 
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Cıslo smlouvy CETlN: VPI/lVl.il2017/00164 SRM: 8020007223 
Cıslo smlouvy stavebníka: SO00427 Registr smluv: ANO 

NÁKLADY SPOJENÉ s PŘEKLÁDKOU 

Stavebník je dle ustanovení § 104 odst. 17 Zákona O elektronických komunikacích povinen nést 

náklady Překládky dotčeného úseku SEK, přičemž takovými náklady jsou všechny nezbytné 

náklady vlastníka SEK, které mu v souvislosti S Překláclkou vzniknou, a které by mu nevznikly, 
kdyby k Překládce nedošlo.

` 

Výše nákladů Překládky stanovených na základě CTN ke dni uzavření této Smlouvy činí 

134.377,-Kč. Překládka dle Zákona O elektronických komunikacích je mimo předmět daně Z 

přidané hodnoty. 

Specifikace těchto nákladů je uvedena v Příloze č. 2 této Smlouvy. 

V případe, že vsouvislosti S realizací Překládky společnosti CETlN vzniknou další nezbytné 
náklady na Překládku, které nejsou vyčísleny v čl. 5 odst. 5.2 této Smlouvy, Stavebník se 

zavazuje je společnosti CETIN uhradit.
A 

Může se jednat Zejména, nikoliv však výlučně O: 

i) náklady na náhrady za omezení vlastnického práva zřízením služebnosti vlastníkům 

Překládkou dotčených nemovitostí dle uzavřených smluv O služebnosti, případně dle 

pravomocného rozhodnutí příslušného vyvlastňovacího úřadu O omezení vlastnického práva 

zřízením služebností rozhodnutím (blíže specifikovány v čl. 4 odst. 4.4 této Smlouvy), 

ii) náklady vzniklé v souvislosti s vy\/Iastňovacím řízením dle předchozího odstavce a 

dle čl. 4 odst. 4.4 této Smlouvy, 

iii) náklady související se zrušením a následným výmazem služebnosti (váznoucí na 
nemovitostech dotčených původní, překládanou,“ trasou SEK) Z katastru nemovitostí, 

iv) náklady na náhrady za omezené užívání lesního a půdního fondu včetně nákladů na 

vypracování výpočtu, 

v) hydrogeologický, geologický, dendrologický a Ostatní odborné posudky zpracované 

Subjekty k tomu určenými, 

vi) náklady na koordinační výkresy, povodňové plány a Zaměření, vyžadované' dotčenými 

Subjekty, 

vii) náklady na identifikaci parcel, 

viii) náklady na správní poplatky podle zákona č. 634/2004 Sb. v platném Znění, které 

vzniknou v důsledku Získávání potřebných správních rozhodnutí - povolení, které jsou nezbytné 

k realizaci Překládky, 

ix) náklady, související se Zvláštním užíváním veřejného prostranství, vyměřené v 

souvislosti S realizací Překládky podle zákona č.565/1990 Sb., o místních poplatcích v platném 

znenh 
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Čísto smlouvy CETIN: VPI/MJ/2017/00164 SRM: 8020007223 
Čísio smlouvy stavebníka: SOO0427 Registr smluv: ANO 

X) náklady, související se Zvláštním užíváním komunikace ve smyslu § 25 Zákona č. 

13/'E 997 Sb., 

xi) náktady na peněžité plnění płynoucí Z nájemních smluv, jejichž uzavření je nutné pro 
realizaci Překládky, 

Xii) náklady související S majetkovými újmami, Způsobenými na zemědělských plodinëıch 
v souvislosti S realizací Překládky, 

Xiii) náklady na ochranu komunikačních vedení a Zařízení před přepétim a nadproudem, 
včetně odborného výpočtu a návrhu, 

xiv) náklady, související se Záchranným archeologìckým dohledem. 

PLATEBNÍ PODMÍNKY 

Náklady na Překládku ve výši skutečně provedených prací a Skutečně vynaložených nákladů 
dle čl. 5 odst. 5.2 této Smlouvyje Stavebník povinen uhradit takto: 
a) Fakturu č. 1 za CTN ve výši 10.387,~Kč do 30 dnů ode dne jejího vystavení, 
b) Fakturu č. 2 ve výši doplatku nákladů za Překládku do 30 dnů od jejího vystavení. 

Faktura dle odstavce 6.1 písm. a) tohoto článku bude vystavena do 15 dnů ode dne účinnosti 
této Smlouvy, faktura dle odstavce 6.1 písm. b) tohoto článku bude vystavena do 15 dnů ode 
dne ukončení realizace Překládky ve smyslu Čl. 4 bodu 4.7 této Smlouvy a Stavebník je 
povinen uhradit je ve lhůtě splatnosti. 

Faktury budou Stavebníkovi zasílány na adresu uvedenou v hlavičce této Smlouvy. 

Náklady společnosti CETIN uvedené v čl. 5 odst. 5.4 této Smlouvy budou hrazeny Stavebníkem 
odděleně na základě samostatné faktury vystavené společností CETIN a Stavebník je povinen 
je uhradit ve lhůtě splatnosti 30 dnů Ode dne doručení faktury. 

Náklady dle této Smlouvy budou Stavebníkem hrazeny na účet společnosti CETIN uvedený V 

hlavičce této Smlouvy, pokud nebude fakturou vystavenou společností CETIN stanoveno jinak. 

SANKCE 

Pro případ, že Stavebník bude v prodlení S úhradou některé částky, k jejíž úhradě je dle této 
Smlouvy povinen, je povinen uhradit Společnosti CETIN Smluvní pokutu ve výši 0,3 % Z dlužné 
částky za každý den prodlení. 
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Číslo smlouvy CETIN: VPI/MJ/2017/00164 SRM: 8020007223 
Číslo smlouvy stavebníka: S000-427 Registr smluv: ANO 
7.2 Smluvní pokuta je splatná do 10 dnü ode dne doručení písemné výzvy příslušné Smluvní straně 

kjejı' úhradě. 

7.3 Zaplacením smluvní pokuty dle této Smlouvy není dotčen nárok příslušné Smluvní Strany na 

náhradu skutečné škody a ušleho zisku v celém rozsahu způsobené škody. 

7.4 Zánikem Smlouvy rozvazovací podmínkou dle ćl. 9 této Smlouvy nezaniká nárok na náhradu 

škody ani na zaplacení smluvní pokuty. 

8. KONTAKTNÍ A ODPOVÉDNÉ OSOBY sMLuvNícH STRAN 

8.1 Za Společnost CETIN 
ve věcech smluvních: 
funkce: specialista pro výstavbu sítě 

e-mail: 

ve věcech technických;
funkce: specialista pro výstavbu sítě 

e-mail:

8.2 Za Stavebníka: 
ve věcech smluvních: RNDr. Mgr. Františkem Johnem, Ph.D. 
funkce: Starosta 

e-mail: posta@muZabı'eh.cz tel.: 583468218 

ve věcech technických: Ing. arch. Václav Doležal 

funkce: vedoucí odboru rozvoje a územního plánování 
e-mail: 

9. RoZvAzovAcí PODMÍNKA 

9.1 Realizace Překládky musí být zahájena nejpozději do dvou let od uzavření této Smlouvy. Marné 

uplynutí této lhůty je rozvazovací podmínkou této Smlouvy ve smyslu ustanovení § 548 odst. 2 

občanského zákoníku, v platném Znění. 

9.2 Tato Smlouva zanikne prvním dnem následujícím po uplynutí dvou let od uzavření této 

Smlouvy, aniž by realizace Překládky byla zahájena. V případě, že dojde k zániku Smlouvy 
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Číslo smlouvy CETINI VPI/MJ/2017/00164 SRM: 8020007223 
Číslo smlouvy stavebníka: SO00427 Registr smluv: ANO 

10. 

10.1 

10.2 

10.3 

10.4 

10.5 

rozvazovací podmínkou je Stavebník povinen uhradit společnosti CETIN náklady již vzniklé V 

souvislosti S Překládkou dle této Smlouvy. 

ZÁVÉREČNÁ USTANOVENÍ 

Tato Smlouva nabývá platností dnem podpisu oběma Smluvními stranami a účinnosti dnem 
následujícím po dní jejího uveřejnění dle zákona č. 340/2015 Sb., O zvláštních podmínkách 
účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a O registru smluv (zákon O registru 

smluv), v platném znění (,,Zákon O registru smluv“). Stavebník se zavazuje nejpozději do 24 
dnů po uzavření této Smlouvy uveřejnit její obsah a tzv. metadata a splnit další povinnosti 
vsouladu se Zákonem O registru smluv. Stavebnik se zavazuje doručit CETlNu potvrzení O 
uveřejnění této Smlouvy dle Zákona O registru smluv \/ydané správcem registru smluv 
nejpozději následující den po jeho obdržení. Nebude-li tato Smlouva uveřejněna v souladu se 
Zákonem O registru smluv do tří měsíců po jejím uzavření, zavazuje se Stavebník uzavřít S 

CET|Nem novou smlouvu, která Svým obsahem bude hospodářsky odpovídat znění této 

Smlouvy (přičemž určení lhůt, dob a termínů bude odpovídat tomuto principu a časovému 
posunu), a to do sedmi dnů od doručení výzvy CET|Nu Stavebníkovi. Ujednání tohoto odstavce 
nabývá účinnosti dnem uzavření této Smlouvy. 

Vztahy ze Smlouvy vyplývající i vztahy Smlouvou neupravené se řídí právním řádem České 
Republiky, Zejména občanským zákoníkem. 

Písemným stykem či pojmem „písemně“ se pro účely Smlouvy rozumí předání zpráv jedním Z 

těchto způsobů: 

a) v listinná podobě; 
nn 

b) e-mailovou zprávou S uznávaným elektronickým podpisem dle zák. č. 297/2016 Sb., O 
službách vytvářejících důvěru pro elektronické transakce, ve znění pozdějších předpisů; 

c) e-mailovou zprávou Zaslanou na adresu kontaktních osob, tak jak jsou specifikovány 
v čl. 8 této Smlouvy. 

Smluvní strany se Zavazují vyvinout maximální úsilí k odstranění vzájemných sporů, vzniklých 
na základě této Smlouvy nebo v souvislosti S touto Smlouvou, a kjejich vyřešení Zejména 
prostřednictvím jednání odpovědných osob nebojiných pověřených subjektů, Nedohodnou-li se 
Smłuvní strany na způsobu řešení vzájemného sporu, má každá ze Smluvních stran právo 
uplatnit svůj nárok u příslušného soudu České republiky. 

Smluvní strany si nepřejí, aby nad rámec ustanovení této Smlouvy byla jakákoliv práva a 
povinnosti dovozovány Z dosavadní či budoucí praxe zavedené mezi Smluvními stranami či 

zvyklostí zachovávaných obecně či v odvětví týkajícím se předmětu plnění této Smlouvy, ledaže 

VPIC Zábřeh, Nerudova, parkoviště 9
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Císlo smlouvy CETINI VPI/MJ/2017/00164 SRM: 8020007223 
Číslo smlouvy stavebníka: SO00427 Registr smluv: ANO 

je ve Smlouvě výslovně sjednáno jinak. Vedle shora uvedeného si Smluvní strany potvrzují, že 
si nejsou vëdomy žádných dosud mezi nimi zavedených obchodních zvyklostí či praxe. 

10.6 Tato Smlouva může být měněna pouze písemně. Za písemnou formu nebude pro tento účel 
považována výměna e-mailových či jiných elektronických Zpráv. 

10.7 Smluvní strany se dohodly na vyloučení aplikace následujících ustanovení občanského 
Zákoníku: 

- § 557; 

- § 1767 odst. 2; 

- § 1740 odst. 2 druhá věta a odst. 3; a 

- § 1743. 

10.8 Smluvní Strany na sebe V souladu S § 1765 odst. 2 občanského zákoníku přebírají nebezpečí 
Změny okolností. “

A 

10.9 Stavebník není oprávněn převést (jako postupitel) kterákoli svá práva nebo povinnosti ze 
Smlouvy nebo zjejí části třetí osobě (S odkazem na § 1895 občanského zákoníku) ani postoupit 
na třetí osobu jakékoliv pohledávky ze Smlouvy vyplývající bez předchozího písemného 
souhlasu společnosti CETIN. 

10.10 Tato Smlouva je vyhotovena ve dvou (2) vyhotoveních, Z nichž každé má platnost originálu. 
Každá ze Smluvních stran obdrží jedno (1) vyhotovení. , 

ø. 

10.11 Tato Smlouva obsahuje úplné ujednání O předmětu Smlouvy a všech náležitostech, které 
Smluvní strany měly a chtěly ve Smlouvě ujednat, a které považují za důležité pro Závaznost 
této Smlouvy. Žádný projev Smluvních stran učiněný při jednání otéto Smlouvě ani projev 
učiněný po uzavření této Smlouvy nesmí být vykládán v rozporu s \ıýS|ovnými ustanoveními této 
Smlouvy a nezakládá žádný Závazek žádné ze Smluvních stran. 

10.12 Součástí této Smlouvyjsou následující Přílohy: 

Příloha č. 1 - CTN 
Příloha č. 2 - Specifikace nákladů Překládky 
Příloha č. 3 - Dohoda o převodu některých práv a povinností Z rozhodnutí O umístění stavby - Vzor 

VPIC Zábřeh, Nerudova, parkoviště IO
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Číslo smlouvy CETIN: VPl/MJ/2017/00164 SRM: 8020007223 

Re str smluv: ANO Číslo Smlouvy stavebníka: SO00427 gı 

Tato Smlouva byla schválena Radou města Zábřeh na schůzi č. 74 dne 06.02.2018 pod číslem 
usneseni 18/074/971/O2/O1. 

CETIN: Stavebník: 

ZE -U3- Z[ll8 

V Brně dne V Zábřehu dne 

Doložka 

6. G4. 2018 

Česká telekomunìk ční infrastruktura a.s. Město Zábřeh 
RNDr. Mgr. František John, Ph.D. Ing. Miroslav Kot 

supervizor pro výstavbu sítě 

ORJ ORG Od, § Pol 

Za správnost: lng. arch. Václav Doležal 

VPIC Zábřeh, Nerudova, parkoviště 

starosta 

Il 
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PPD - Propočet projektové dokumentace 
Ceník: VP - Morava - VEG - STAND. - 2017.07 
Položková databáze: 2017.07 
Název stavby: VPIC Zábřeh, Nerudova, parkoviště 
Číslo SPP prvku: 
Zhotovitel PD: 
KPO: 
HOST: 
VUJ: 

Rekapitulace nákladů: 
PŘÍPRAVA 
ZEMNÍ PRÁCE 
MONTÁŽ 
GEODETIOKÉ PRACE PŘÍPRAVA 
GEoDETicKÉ PRACE REAUZACE 
VÉCNA BŘEMENA PŘÍPRAVA 
VÉONA BŘEMENA REAUZAOE 
PROVOZNÍ PRACE 
MATERiÁL DOD. CETIN 
MATE REÁL VYŘAZENÝ 
MATE REÁL ZHOTOVITELE - 

Vykazovaný 
MATERIÁL ZHOTOVITELE - 

Nevykazovaný 
POPLATKY 

Celkové náklady: 

STAVEBNÍ ČINNOST 
NESTAVEBNÍ ČINNOST 

10 386,64 Kč 
56 101,84 Kč 
18 394,87 Kč 

0,00 Kč 
12 230,03 Kč 
3 702,90 Kč 
12 918,06 Kč 
2 503,80 Kč 

0,00 Kč 
0,00 Kč 

18 139,26 Kč 

0,00 Kč 
0,00 Kč 

134 377,40 Kč 

107 369,80 Kč 
27 007,60 Kč 

Seznam položek 
Číslo SAP Stavební činnost Název polozky 
PŘÍPRAVA 

958084 Návrh cenový a technický 
ZEMNÍ PRÁCE 

954970 S Pokládka PE nebo Vrapovane chráničky 
954974 S Povrchy nad rámec Zámková dlažba 
955265 S Práce Zemní pro podzemní tratě Síťové 

koordinace na 
stavbě 

951549 S Přesun lávky přechodové Z ocelové desky 
955577 S Rýha V chodníku 35/50-70 
952359 S Rýha V chodníku betonové desky 35/50-70 
955578 S Rýha V chodníku rozsíření 010cm 

Česká telekomunikační infrastruktura a.s. 

Množství Celková cena 

1.00 ks 10 386,64 Kč 

95.00 m 1 407,90 Kč 
3.00 m2 1 821,84 Kč 
1.00 ks 2 480,00 Kč 

1.00 ks 29,63 Kč 
17.00 m 7 335,84 Kč 
7.00 m 3 542,49 Kč 
15.00 m 1 851,45 Kč
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952345 
954952 
955574 
955820 
955053 
954972 
951349 

MONTÁŽ 
955010 
955030 
955029 

952649 

952650 
952644 
952643 
952647 
954999 
955282 
955281 
955284 
952602 
954990 
954991 
958469 

955630 
958556 
955066 

S 
S
S 
S 
S 
S 
S 

S 
S 
S 

S 

S
S 
S 
S 
S 
S 
S 
S 
S 
S
S
S 

S 
S
S 

GEODETICKÉ PRACE REALIZACE 
9551 98 

955278 

956284 

S

S 
vytýčení bodů 
přeložky

S 
VECNA BŘEMENA PŘÍPRAVA 

95531 3 
VĚCNÁ BŘEMENA REALIZACE 

954830 
náhrada za VBř 

Rýha v trávě 35/70-100 
Rýha ve vozovce lltý asfalt 50/130 
Rýha ve vozovce litý beton 50/100 
Rýha ve vozovce Zámková dlažba 50/100 
Vytyčení trasy V Zastavěném terénu 
Znovuosazení obrubníků chodníkových 
Zrizení a odStr.přech.lávky Z ocel.deSky 

Demontáž úložné trubky 
Demontáž úložných kabelů do 50 XN 
Demontáž úložných kabelů do15 XN 
Měření Stejnosměrné během Stavby- první 
čtyřka 
Měření Stejnosměrrıé během stavby - další 
čtyřka 

Měření střídavé během Stavby - další čtyřka 
Měření střídavé během stavby - pnıní čtyřka 
Měření útlumu během Stavbyfl první čtyřka 
Montáž jedne čtyřky S jednostnčíslováni 
Montáž spojky smrštitelné nad 50 čtyřek 
Montáž spojky smrštitelné do 50 čtyřek 
Montáž spojky, redukce mechanické rozeb 
Montáž trubky úložné 
Montáž úložných kabelů do 15 XN 
Montáž úložných kabelů do 50 XN 
Uvedení stavby do provozu 

Vyhledání průběhu tlk. kabelu při výstavbě 
Zpracování dok. skut. provedení nad 50 m 
Zrušení spojky smrštitelné do 50 čtyř. 

Plán geom.pro VBŘ do 200m 
vč. (kuS=1 00m) 
Provedení geodetického měření pro tratě 
síťové 

Zaměření trasy pro stavbu do 100m 

Uzavření Sml. O SB O VBŘ 

Projednání Smlouvy o Zřízení věcného 
břemene 
Odhadovaná 

40.00 m 11 059,60 Kč 
5.00 m 6 325,80 Kč 
10.00 m 10 769,30 Kč 
7.00 m 
86.00 m 
4.00 m 
1.00 ks 

4.00 m 
4.00 m 
4.00 m 
2.00 ks 

38.00 ks 
38.00 ks 
2.00 ks 

2.00 ks 

15.00 ks 
1.00 ks 

2.00 ks 
4.00 KS 
68.00 m 
54.00 m 
64.00 m 
1.00 ks 

2,00 ks 
1.00 ks 
2.00 ks 

1.00 ks 

1.00 ks 

1.00 ks 

2.00 KS 

2.00 ks 

7 864,22 Kč 
764,54 Kč 
750,48 Kč 
98,75 Kč 

38.04 Kč 
71,12 Kč 
59,28 Kč 

256,74 Kč 

1 125,94 Kč 
750,50 Kč 
138,26 Kč 
256,74 Kč 
296,25 Kč 

1 382,42 Kč 
1 876,14 Kč 
172,32 Kč 
730,32 Kč 
906,66 Kč 

1 327,36 Kč 
3 720,00 Kč 

1 761.60 Kč 
2 221,74 Kč 
1 303,44 Kč 

2 579,69 Kč 

4 960,00 Kč 

4 690,34 KČ 

3 702,90 Kč 

5 000,00 Kč 

Přesná výše náhrad za zřízení služebnosti (věcného břemene) nebo Způsob jejího určení, bude známa po 
uzavření smlouvy O smlouvě budoucí O Zřízení služebnosti se všemi vlastníky dotčených nemovitostí. 

955315 Uzavření sml.na Zákl.SSB a přípr.vkl.VBŘ 2.00 ks 4 221,32 Kč 
Zajištění vkladu/výmazu věcného břemene 

958085 do/Z KN 2.00 ks 3 344,96 Kč 
958459 Zápis dokumentu do Systému Objednatele 2.00 ks 351,78 Kč 

Česká telekomunikační infrastruktura a.S. 
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VPEC Zábřeh, Nerudova, parkoviště _Specifikace nákladů, Příloha č. 2 

PROVOZNÍ PRACE 

958323 S 
Oprava čtyřky ve spojce izolzávada- 
výměna konektoru 

Limitka materiálu 
Číslo SAP Stavební činnost Nazev položky 
MATERIÁL ZHOTOVITELE - Vykazovaný 

303918 S 
303813 S 
303777 S 
300107 S 
300108 S 
302532 S 
312425 S 
407578 S 

312863 S 

312881 S 

312889 S 
303003 S 
300023 S 
300036 S 
302672 S 
302423 S 
302361 S 

Česká telekomunikační infrastruktura a.s 

Deska krycí plast. 300x1000 mm 
Fólie výstražné 330mm PE oranžová 
Fólie výstražná 80mm PE čen/enobíłá 
Kabel plastový TCEPKPFLE 15x4xO,4 
Kabel plastový TCEPKPFLE 25×4×O,4 
Mini Marker 1255 80-6102-2191-5 
Modul konektor. 9700~10P 
Souprava čisticí 4413L 
Spojka kabelová XAGA 500 43/8- 
300/FLECZ 
Spojka kabelová XAGA 500 55/12~ 
300/F LE 
Spojka kabelová XAGA 500 75/15- 
400/FLE 
Spojka trubky HDPE 40mm Plasson 
Trubka HDPE 40/33 černá 
Trubka HDPE 40/33 oranž. ~2x bílé pruhy 
Trubka PE 110/6,3/6000mm 
Trubka vrapovaná 110/94 S lankem 
Trubka vrapovaná 50/40 S Iankem 

65.00 ks 2 503,80 Kč 

Množství Celková cena 

15.00 ks 
90.00 m 

549,60 Kč 
383,40 Kč 

100.00 m 220,00 Kč 
50.00 m 
60.00 m 
6.00 ks 
16.00 ks 
1.00 ks 

1.00 ks 

1.00 ks 

1.00 KS 
4.00 ks 
32.00 m 
32.00 m 
5.00 ks 

17.00 m 
52.00 m 

1 678,00 Kč 
2 907,00 Kč 
1 609,32 Kč 
355,52 Kč 
615,45 Kč 

524,27 Kč 

726,84 Kč 

730,73 Kč 
832,12 Kč 
845,76 Kč 
845,76 Kč 

3 768,10 Kč 
669,63 Kč 
877,76 Kč



Dohoda O převodu některých práv a povinností Z Rozhodmıtí O umístění stavby 
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Česká telekomunikační inirastrulktura a.s. 
Se sídlem Olšanská 2681/6, 130 00 PRAHA 3 ~ Žižkov 
IČ: 04084063 
DIČ; CZ04084063 
Zapsaná V obchodním rejstříku vedeném u Městského soudu v Praze, odd. B, vložka 20623 Zastoupené Ludn1ilouUhrovou, specialistou pro výstavbu Sítě d1e pověření 
na Straně jedné ˇ 

(dále jen „Nabyvatel“)

3 

v - v 
IC: .............. .., DIC: ................ _. 
se sídlem .................................. ._ 
Zapsaná V obchodním rejstříku ................. .., odd. vložce .... .. 
zastoupena jednatelem .................. .. 
na Straně drııhé 
(dále jen ,,PřeVodce“) 

uzavírají mezi sebou níže uvedeného dne, měsíce a roku tuto dohodu o převodu některých práv a povinností Z rozhodnutí O umístění Stavby („dále jen „tato dohoda“). 

či. I.

l 

Převodce je na základě rozhodnutí O inístění stavby ,, ..................................... ..“, kteréžto bylo vydáno dne 
....... _., (kým) pod čj. a nabylo právní moci dne (dálejen „Rozhodnutí O umístění stavby“) oprávněn k umístění ........ .. (dále jen ,,Stavba“/ event. „Stavební o'bjekt“). 

Předmětem převodu jsou některá práva a povinnosti Z Rozhodnutí o umístění Stavby a to právo k umístění Stavby (event. „Stavebního objekt11“) za podmínek V cítovaném rozhodnutím .StanoVených, a dále s ním Související práva a povinnosti, která plynou ze stanovisek dotčených orgánů Státní Správy, správců inženýrských sítí a účastııíků řízení pro umístění Stavby (event. „Stavebního obj ektu“), tak jak jsou stanoveny v Rozhodnutí O umístění Stavby. 

čl. H. 

Převodce ke dni podpisu této dohody převádí na Nabyvatele některá práva a povinnosti ZRoZhodnutí O umístění stavby, a to toliko právo k umístění Stavby (event. „Stavebriílio objektu“) za podmínek V Rozhodnutí 
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o umístění stavby stanovených, a dále související práva a' povinnosti, která plynou Ze stanovisek dotcených 
orgánů státní Správy, správců inženýrských sítí a účastníků řízení, tak jak jsou V tomto Rozhodnutí o umístění 
stavby stanoveny. 

čl. HI. 

Převodce a Nabyvatel prohlašují, že si celý text této dohody pozorně přečetli, plně mu rozumějí 
a bezvýhradně S ním souhlasí. Připojením svých vlastnoručních podpisů stvrzují, že text této dohody věrně 
vyjadřuje jejich pravou, vážnou a svobodnou vůli a že tato dohoda není uzavírána Za nápadně nevýhodných 
podmínek pro kteréhokoliv Z nich. 

čl. IV. 

(l) Tato dohoda byla sepsána ve dvou Stejnopisech, Z nichž po jednom obdrží Převodce a po jednom 
Nabyvatel. 

(2) Tato dohoda nabývá platnosti á účinnosti dnem jejího podpisu Převodcem a Nabyvatelem. 

V Brně dne ............... .. V dne .................... ._ 

Za Společnost Česká telekomunikační infrastruktura a.S. 
Ludmila Uhrová 
Specialista pro výstavbu sítě 
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